m Kleber ein schnell reagierender Kontaktkleber mit
einer Verarbeitungszeit von 10-20 Minuten, abhangig von
den Umgebungsverhaltnissen.

Bevor Sie anfangen, lesen Sie die Montageanleitung
sorgfaltig durch.

Legen Sie die entglltige Montageposition des anzu-
bringenden Artikels fest und stellen Sie sicher, dass die
Arbeitsflache ( Untergrund) fiir das Kleben entsprechend
vorbereitet ist.

=8 Kieber Kebt eine Vieffalt von Materialien einschlieflich
Glas, Keramik, Metall, Holz, Naturstein und verschiedene Kunst-
stoffe.

m Kleber sollte nicht benutzt werden fiir Polyethylen
(PE), Polypropylen (PP) und Plytetrafluorethylen (PTFE),
sowie Teflon, Papier, Venyl ety etc.

Montage

Produkt mit dem beiliegenden Schwamm scheuem.

Produkt mit dem Tuch reinigen.

Oberflache mit dem Tuch reinigen.

Deckel des Behalters 6ffnen.

Spatelspitze kurz anfeuchten und abschtitteln.

Mit dem Spatel die Flocken gut aufriihren.

Deckel des Behalters wieder schlieBen.

. Verschluss am Boden des Behélters entfernen.
Haftmitteltube mithilfe des Tubendeckels aufstechen.
AnschlieBend auf den geoffneten Boden des
Behdlters schrauben.

. Haftmitteltube mit dem beiliegenden Schllssel ent-
leeren. Diesen dafr einfadeln und aufrollen.

. Deckel des Behalters 6ffnen. Haftmittel gut mit den
Flocken vermischen (Spatel)

12. Klebemischung auf das Produkt auftragen.

13. Produkt kréftig andriicken.

14. Eventuell Klebereste entfernen.

15. Die meisten zu befestigenden Artikel kdnnen nach
einer  3-5 stiindigen Trocknungszeit montiert
werden. Die endgiltige Festigkeit wird durch die
weiter fortschreitende Reaktion nach ca. 72 Std.
erreicht. Die Verklebung ist nach Aushértung je nach
GréBe der Montageplatte mit max. 28 kg belastbar.

Uberschreiten Sie nicht die max. Belastung. LENZ

Ubernimmt keine Verantwortung fiir Schaden oder Ver-

letzungen resultierend aus falscher Montage oder Ge-

brauch.

Bitte siehe Grafik unten. Bilder dienen nur als Referenz fiir

ein Beispiel eines Badzubehértyps.

Demontage
A, Mit Kleber befestigte Montageplatten oder

Gegenstande  kénnen mit  einer  Rohrzange
abgedreht oder mit einem dinnen Spachtel /
Cuttermesser entfernt werden.

. Vorhandene  Ruckstdnde mit einem Glasschaber
entfemen und bei Bedarf mit einem alkohol-haltigen
Reiniger nachreiben.

itshinweise und

Von Kindern fernhalten.

Bei Hautkontakt einfach unter flieBendem Wasser

mit Seife abwaschen.

Nach Augenkontakt mit viel Wasser mehrere Minuten

splilen, dabei Augeniid offen halten und Arzt aufsuchen.

Bei Verschlucken sofort &rztlichen Rat aufsuchen.

Ausgehartete [BIE] Produktreste kénnen in kleinen

Mengen mit dem Hausmuill entsorgt werden.

Kleber ist innen und auBen einsetzbar.

[ Kieber kann bei einer Temperatur von

+ 5 °C - +40°C verarbeitet werden.

In feuchter Umgebung einsetzbar. Darf nicht in

dauerhaft nasser Umgebung oder unter Wasser

eingesetzt werden.

Weitere Informationen erhalten Sie unter

+ 49 (0) 2371-43090
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Het product met de meegeleverde spons schrobben.
Het product met de doek reinigen.

[ Kleefstof is een snelwerkende contactlijm met een van de
omgevingscondities afhankelijk verwerkingstijd van 10-20 mi-
nuten.
Lees voordat u begint deze instructies zorgvuldig door. Zorg er-
voor dat u de juiste gereedschappen bij de hand hebt en voldo-
ende ruimte om in te werken.

Bepaal de uiteindelijke montageposities van de te lijmen items
en zorg ervoor dat het werkgebied schoon, overzichtelijk en ge-
reed is voor verlijming.
m Kleefstof is geschikt om een groot aantal materialen te ver-
lijmen waaronder: glas, keramiek, metaal, hout, natuursteen en
de meeste kunststoffen.
=3 Kleefstof moet niet worden gebruikt om polyethyleen (PE),
polypropyleen (PP), polytetrafluorethyleen (PTFE) en poreuze
of delicate materialen inclusief gips, papier, vinyl, fineer enz. te

Het opperviak met de doek reinigen.
Het deksel van de container openen.

De top van de spatel kort bevochtigen en afschudden.
De vlokken goed doorroeren met de spatel.

Het deksel van de container terug sluiten.

verwijderen.

De tube met het hechtmiddel met behulp van het deksel
van de tube perforeren. Vervolgens op de geopende

. Vergrendeling aan de onderkant

onderkant van de container schroeven.

De tube met het hechtmiddel ledigen met behulp van de
meegeleverde sleutel. Hiertoe dient de sleutel inge
schroefd en op gerold te worden.

Het deksel van de container openen. Het hechtmiddel

goed met de viokken vermengen (spatel).

Het lijmmengsel op het product aanbrengen.

Het product stevig aandrukken.

Eventuele lijmresten verwijderen.

De meeste objecten zullen na een droogtijd van 3-5 uur
kunnen worden geinstalleerd, maar de lijm zal na 72 uur
zijn maximale sterkte bereiken, waardoor een maximale
last van 28 kg kan worden gehaald, afhankelijk van de

stabiliteit van de montageoppervlakken.

Ga niet hoger dan het maximale belastingsgewicht. Lenz ac-
cepteert geen verantwoordelijkheid voor schade of letsel door
onjuiste installatie of gebruik.

Zie hiervoor onderstaande grafiek. Afbeeldingen zijn alleen ter
referentie type voor een voorbeeld van een accessoire.
Verwijdering

van de container

A. Verwijder de mor

zeep en water.

In geval van contact met de ogen enkele minuten met
geopende ogen goed afspoelen met water en een arts

raadplegen.

met een
een krabber of een zaagdraad.

B. Verwijder alle B kleefstof restanten met een glaskrabber.
Gebruik zo nodig een reinigingsmiddel op basis van
alcohol om eventuele resterende restanten te verwijderen.
Veiligheids- en algemeen advies
Buiten bereik van kinderen houden.

In geval van contact met de huid gewoon afspoelen met

Raadpleeg direct een arts bij inslikken.

Na gebruik kan
evoerd bij het normale huisvuil.
Kleefstof is geschikt voor gebruik binnenen buiten.
o 8 Kieefstof kan worden verwerkt in een temperatuur-

bereik van +5 °C t/m +40 °C

natte zones of onderwater.

resterende pasta veilig worden af-

o [EH Kieefstof is geschikt voor gebruik in voctige om-
gevingen maar dient niet te worden gebruikt in permanent

Bel voor nadere informatie +49 (0) 2371-43090
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minuti, a seconda delle condizioni ambientali.

Prima di iniziare, leggere attentamente le presenti istruzioni. As-
sicurarsi di avere gli utensili adeguati a portata di mano e suffici-
ente spazio per lavorare.

Identificare le posizioni finali di montaggio degli oggetti da in-
collare e controllare che I'area di lavoro sia pulita e pronta per

Iincollaggio.

Z
Ll
Z
o
L
LL
-
Z
L

= Colla & un adesivo a contatto a presa immediata entro 10-20

=8 Colla & adatto per materiali vari: vetro, ceramica, metallo,

legno, pietre naturali e la maggior parte delle materie plastiche.

Non usare m Colla per incollare polietilene (PE), polipropilene
(PP), politetrafluoroetilene (PTFE) e materiali porosi o delicati

come gesso, carta, vinile, materiali compositi ecc..
Montaggio
Sfregare il prodotto con la spugna fornita.
Pulire il prodotto con il panno.

ONOORWON -

Non superare il peso massimo di carico. Lenz non risponde dei
danni o delle lesioni causate dall’'uso o dal montaggio improprio.
Si prega di vedere la tabella qui sotto. Le immagini sono per il
tipo di riferimento solo per un esempio di un accessorio.

Pulire la superficie con il panno.
. Aprire il coperchio del contenitore.

Inumidire leggermente la punta della spatola e scuotere.
Mescolare bene le scaglie con la spatola.
Chiudere nuovamente il coperchio del contenitore.

Rimuovere il dispositivo di fissaggio dalla parte inferiore

del contenitore.

Pungere I‘adesivo del tubo con I‘aiuto del tappo del tubo.

Poi avvitare il tappo sulla base aperta del contenitore.

Infilare la chiave e arrotolarla.

. Aprire il

coperchio del

I'agente adesivo con le scaglie (spatole).

. Applicare la miscela adesiva sul prodotto.
. Premere con forza sul prodotto.

. Eliminare I'eventuale adesivo residuo.
.La maggior parte degli oggetti pud essere installata
dopo 3-5 ore di asciugamento, il massimo valore di ade-
sione si raggiunge dopo 72 ore dall'applicazione per-
mettendo un carico massimo di 28 chili, a seconda della

stabilita delle superfici da montare

Rimozione

A. Rimuovere la piastra di montaggio con una pinza adeguata,
un raschietto o un filo tagliante.
. Rimuovere i residui di &

[

.

e e o0

Per ulteriori informazioni, chiamare il n. telefonico +49 (0) 2371-

rimuovere eventuali residui.

generali e di sicurezza

Tenere lontano dalla portata dei bambini.

In caso di contatto con la pelle, sciacquare con acqua e

sapo

In caso di contatto con gli occhi, sciacquare con ab-
bondante acqua per diversi minuti, tenendo gli occhi

ne.

aperti e consultare un medico.

In caso di inghiottimento, consultare immediatamente un

medi

ico

Dopo I'uso, smaltire la pasta con i rifiuti domestici.
Colla & adatto per I'uso all'interno e all'esterno.
puo essere lavorato ad una temperatura dai 5° ai 40°.

pud essere usato in ambienti umidi ma non
dovrebbe essere usato per

bagnate o sott'acqua.

43090

superfici

costantemente

. Vuotare il tubo con I'agente adesivo con la chiave fornita.

contenitore. Mescolare bene

colla con un raschietto per vetri.
Se necessario, applicare un pulitore a base di alcol per
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B Lepidio je rychleschnouci lepidio s pracovnim Gasem 10-20

Perfekt in Design und Funktion.

minut v zavislosti na okolnich podminkach.

Nez zacnete, pfectéte si pozorné tento navod. Dbejte na to,
abyste méli po ruce spravné nastroje a dostatek mista pro praci.
Oznacte si konegnou montazni polohu pfedmétl, které slepu-
jete, a dbejte na to, aby byl pracovni prostor Eisty a pfipraveny

k lepeni.

=4 Lepidio je vhodny k lepeni fady materialt, napt. skla, kera-

miky, kovu, dfeva, pfirodniho kamene a vétsiny plastu.

== Lepidlo nepouzivejte k lepeni polyetylenu (PE), polypropyle-
u (PP), polytetrafluoretylenu (PTFE) a pérovitych nebo mékkych

materiall jako je omitka, papir, vinyl, dyha, atd.papirjem, vinilom,

furnirjem itd.
Montaz

CPNDO R WN

Omyjte vyrobek pfiloZzenou houbou.
Ocistéte vyrobek hadfikem.
Ocistéte horni plochu hadfikem.
Otevrete viko nadoby.
Spicku pachtle kratce navihéete a otfepejte.
Vlocky dobfe promichejte Spachtli.
Znovu zaviete viko nadoby.
Odstrante uzavér na dné nadoby.
Tubu s pojidlem propichnéte pomoci vicka tuby. Nasledné

nasroubuijte na oteviené dno nadoby.

10. Vyprazdnéte tubu s pojivem pfilozenym klicem. Ten

protahnéte a navirite.

nadoby. Dobfe
vlokami (Spachtle).

12. Smés lepidla naneste na vyrobek.

13. Vyrobek silné pfitisknéte.

14. Odstrarite pfipadné zbytky lepidla.

11. Oteviete viko

15.Vétsina pfedmétt bude pfipravena k instalaci po 3-5
hodinach schnuti, ale maximalini pevnost bude mit lepidlo
az po 72 hodinach, kdy umozni maximalni zatiZzeni 28 kg v

smichejte  pojivo s

zavislosti na stabilité montaznich povrcha.

Neprekracujte maximalni zatiZeni. Spole¢nost Lenz neodpovida
za poskozeni nebo zranéni zplsobena nespravnou instalaci

nebo nespravnym pouZitim.

Viz graf nize. Obrazky jsou pouze orientacni typ pro pfiklad

prisluSenstvi.
Odstranéni

A. Odstraiite montazni desku pomoci stavitelnych klesti,

Skrabky nebo pilovaciho dratu.

®

jiciho lepidla lihovy Cistic.

ia

mydlem a vodou.

domacim odpadem.

+5°C do +40°C.

Dalsi  informace
+49 (0) 2371-43090
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Vam

Uchovavejte mimo dosah déti.
Pii kontaktu s pokoZkou jednoduse omyjte postizené misto

sdélime

Odstraiite zbytek lepidla m lepidlo pomoci sklenéné
Skrabky. V pfipadé potfeby pouziite k odstranéni zbyva

V pfipadé zasaZeni o¢i je dukladné vyplachujte vodou po
dobu nékolika minut, o¢i nezavirejte a poradte se s Iékafem.
V pfipadé pozfeni vyhledejte okamZité Iékafskou pomoc.

Po pouziti muzete zbylou pastu zlikvidovat spolu s béznym

= Lepidio je vhodny pro vnitini i venkovni pouZiti.
S lepidlem lepidlo je moZné pracovat pfi teplotach od

=3 Lepidio je vhodny pro pouziti ve vihkém prostedi, ale
nesmi se pouzivat ve stale vlkém prostfedi nebo pod vodou.
na telefonnim  &isle
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m Liima on nopeasti vaikuttava kontaktilima, jonka vaikutusai-
ka on 10-20 minuuttia olosuhteista riippuen.

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen kayttoa. Varmista, etta sinul-
la on oikeat ty6kalut kaytettavina ja riittdvasti tyotilaa.

Tunnista limattavien osien lopulliset asennuskohdat ja varmista,
etté tydalue on puhdas, virheetdn ja valmis limaukseen.

[ Liima soveltuu monien materiaalien limaukseen, muun
muassa lasin, keramiikan, metallin, puun, kiven ja monien muo-
vien.

=3 Liima ia ei tule kayttaa polyetyleenin (PE), polypropyleenin
(PP), polytetrafluorieteenin (PTFE) eika huokoisten tai herkkien
materiaalien limaukseen, muun muassa kipsin, paperin, vinyylin,
vanerin jne.

Kokoaminen

hankaa tuotetta mukana tulevalla sienelld.

m Ljepilo je brzosteZuce kontaktno liepilo s vremenom ste-
zanja od 10 do 20 minuta, ovisno o uvjetima uporabe.

Pozorno procitajte ove upute prije pocetka lijepljenja. Takoder
osigurajte odgovarajuéi alat te dovoljno prostora za udoban rad.
Utvrdite konacno mjesto postavljanja predmeta koje cete lije- montaj yerlerini b
piti te se pobrinite da radna povrsina bude Cista i spremna za alaninin en istrma iglemni icin +
lijeplienje.

=3 Liepilo pogodan je za liieplienje $irokog spektra razlicitih
materijala kao $to su: staklo, keramika, metal, drvo, prirodni ka-
men i vecina plasti¢nih materijala.

= Ljepilo ne upotrebljavite za lijeplienje polietilena (polyethy-
lene (PE)), polipropilena (polypropylene (PP)), politetrafluoreti-
lena (polytetrafluoroethylene (PTFE)) i poroznih ili lako lomljivih
materijala kao $to su gips, papir, najlon, furnir i drugi.

Montaza

=3 Lim &r ett snabbverkande kontaktlim med en bearbetning-
stid p& 10-20 minuter beroende pa omgivningsférhallandena.
Innan Du borjar: las igenom dessa anvisningar noggrant. Se
till att Du har ratt verktyg till hands och ordentligt med arbetsu-
trymme.

Identifiera de slutliga monteringspositionerna fér det som skall
limmas och se till att arbetsomréadet &r rent, rensat och klart for
sammanfogning.

m Lim &r lampligt fér limning av ett stort antal material, inkl.
glas, keramik, metall, tré, natursten och de flesta plaster.

m Lim skall inte anvandas till att limma polyetylen (PE), po-
lypropylen (PP), polytetrafluoroetylen (PTFE) och pordsa eller
kansliga material sdsom gips, papper, papper, vinyl, faner etc.
Montering

Skrubba produkten med den medféljande svampen.

Identificer de endk

keramikk,

 renz IS

ak cesitli- m:
seramik, metal, aga

PE), polyp
nt mat

Gogu

=8 Tutkal po
K

or yapist

), polipropilén

nom anya-

1. Verilen sunger ile Grinin

Ponovno zatvorite poklopac spremnika.

Uklonite zasun pri dnu spremnika.

Probodite tubu ljepljivog sredstva pomocu poklopca

na tubi. Zatim zavrnite otvoreno dno spremnika.
10.Ispraznite tubu ljepivog sredstva pomoéu prilozenog

klju¢a. Potom ga uvucite i smotajte.

11.0tvorite poklopac spremnika. Dobro pomijesajte lje-
pljivo sredstvo s pahuljicama (pomocu spatule)

12.Nanesite liepljivu mjesavinu na proizvod.

18.Snazno pritisnite proizvod.

14.Uklonite eventualne ostatke ljepila.

15.0biéno ¢e predmeti biti spremni za postavljanje ve¢ na-
kon priblizno 3-5 sata su$enja. Najbolja se uévrséenost,
medutim, dostize nakon priblizno 72 sata ostvaruju¢i mak-
simalnu nosivost spoja od 28 kg ovisno o stabilnosti
montaznih povrsina.

Nemojte opteretiti spoj iznad maksimalne nosivosti. Lenz ne
preuzima nikakvu odgovornost za $tete ili ozljede proizasle iz
nepravilnog postavljanja ili uporabe.

Molimo vidi dolje. Slike su samo kao referenca tipa za primjer
pribor.

Uklanjanje

A. Uklonite montaznu  ploéu pomoc¢u  prilagodljivin
klijesta, strugaca ili Zicanom pilom.

B. Ostatak ljepila & liepilo uklonite strugatem za staklo.
Ako je potrebno, koristite sredstvo za ¢&is¢enje na bazi
alkohola za uklanjanje preostalih ostataka ljepila.

Sigurnosne i opée napomene

Poista sailién pohjassa oleva kiinnitin.

Laita liima-ainetta putkeen putken kannen avulla. Ru

uvaa sitten sailion avoimeen alaosaan.

10.Tyhjennd  liima-aineellinen  putki mukana tulevalla
avaimella. Pujota se siten sisaan ja pyorita sita yléspain.

.Avaa siilion kansi. Sekoita liimaaine hyvin hiutaleiden
kanssa (lasta).

12. Levité limasekoitus tuotteelle.

13. Purista tuotetta tiukasti.

14. Poista mahdolliset lima-aineen jadnteet.

15. Suurimman osan esineista voi asentaa 3-5 tunnin kuivu-
misajan jalkeen, joskin liima on saavuttanut lopullisen pi-
don 72 tunnin jalkeen kantaen korkeintaan 28 kg asen-
nuspintojen vankkuudesta riippuen.

Ala ylita suurinta kuormituspainoa. Lenz ei kanna vastuuta vioista
tai tapaturmista, jotka on aiheuttanut epaasianmukainen asen-
nus tai kaytto.

Katso alla oleva taulukko. Kuvat ovat viitteellisia tyyppi esimerkik-
si lisavarusteena.
Poistaminen

A. Poista kiinnityslevy pihdeilld, kaapimella tai sahanteralla.

B. Poista kaikki [B lima -jaannokset lasi* kaapimella. Kayta
tarvittaessa alkoholipoh jaista puhdistajaa jaannosten
poistoon.

Turva- ja yleiset ohjeet

e Pida pois lasten ulottuvilta.

e Pese pois iholta saippualla ja vedella.

e Silmiin jouduttua huuhtele hyvin vedelld useamman

. Ta bort limmet fran burkens undersida.
Stick hal pa limtuben med hjalp av tubens lock. Skruva
sedan fast den pa behallarens éppna undersida.

10. Tém limtuben med hjalp av den medfoljande nyckeln
genom att trd in den och rulla ihop tuben.

11. Oppna behdllarens lock. Blanda limmet och flagorna vél
(spateln).

12. Applicera blandningen pa produkten.

13. Applicera rejalt tryck p& produkten.

14. Ta bort eventuellt limspill.

15. De allra flesta objekt ar klara for installation efter en torkpe-
riod p& 3-5 timmar. Emellertid uppnar limmet sin maximala
styrka efter 72 timmar, och méjliggér en maximibelastning
pé 28 kg beronde pa stabiliteten hos monteringsytorna.

Overskrid inte den maximala belastningsvikten. Lenz iklader sig
inget ansvar for skador p& personer eller egendom vilka orsakas
av felaktig installation eller anvandning.

Vénligen se diagram nedan. Bilderna ar endast for referens typ
for ett exempel pé ett tillbehor.

Borttagning

A. Aviagsna monteringsplattan med hjdlp av en
justerbar tang, en skrapa eller en sagvajer.

B. Avlagsna ev. [BEE Lim -rester med glasskrapa. Om s&
kravs: anvand ett alkoholbaserat rengéringsmedel for att ta
bort ev. rester.

Saker isnil och a rad
e Forvaras utom rackhall for barn.
e Vid hudkontakt: tvatta med tvél och vatten

1.
1. Oribajte proizvod pomoc¢u priloZene spuzve. 2. Rengér produkten med trasan. 2. Puhdista tuote kankaalla.
2. Ocistite proizvod krpom. 3. Rengér ytan med trasan. 3. Puhdista pinta kankaalla.
Obrisite povrsinu krpom. 4. Oppna locket pa behallaren. 4. Avaa sailion kansi.
Otvorite poklopac spremnika. 5. Fukta spatelns spets latt och skaka av. 5. Kostuta lastan paé nopeasti ja ravista sita.
Kratko navlazite vrh spatule i otresite. 6. Ror upp flagorna ordentligt med hjalp av spateln. 6. Sekoita hiutaleet hyvin lastalla.
7. Stang locket pa behallaren igen. g Sulje sailion kansi uudestaan.
: :

3
4
5
6. Spatulom dobro promijesajte pahuljice.
7.
8.
9
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Biztonsag és altalar

sikkert i vanlig vandi flere

o Drzite izvan dosega djece. e Vid kontakt med égonen: skolj noggrant med vatten i 2 minuutin ajan pitden silmat auki ja hakeudu laékarihoitoon.
o Tartsat o U sluéaju dodira s kozom, isperite sapunom i vodom. flera minuter med 8gat éppet. Kontakta lakare. 1 brukes i ) . e Nieltyd hakeudu valittdmasti [aakarihoitoon. .

« Dode i ljepilo u dodir s o&ima, temeljto ga nekoliko o Vid fortaring: kontakta lakare omedelbart, brukes midde pA +5°C o Kayton jalkeen jalielle jaanyt tahna havitetaan turvallisesti : med det almin
minuta ispirite vodom, drZite oéi otvorenima i posa- e Efter anvandning kan ev. kvarvarande pasta slangas i ) tavallisen kotitalousjatteen mukana. - e huholdningsatfald
vjetujte se s lijeénikom. de vanliga hushallssoporna. givelser, men mé ikke brul . Liima sopii kaytettavéksi sisalld ja ulkona. net til inder

o U sluéaju gutanja, odmah potraite medicinsku pomoé . Lim &r avsett for inom- och utomhusan-vandning. vanr o B Lima ia voi kayttad +5°Cieen - +40°C; een lam-

e Ljepilo preostalo nakon uporabe mozete sigurno . m Lim kan bearbetas i ett temperaturintervall fran rformasjon. Otiloissa.
odloziti u obigan kuéni otpad. +5°C till +40°C . Liima Sopii lféyteltavéksw k__o_ste‘i‘ssa paﬁkoissa, mutta

o [ Ljepilo mozete koristiti u zatvorenim prostorima i na o [ Lim &r avsett for anvandning i fuktig miljé men skall sita ei tule kayttad jatkuvasti mérissa paikoissa tai veden
otvorenom. inte anvandas i permanent vata omréden eller under vatten. alla.

o [ Ljepilo moze se koristiti u temperaturnom opsegu Fér ytterligare information, ring +49 (0) 2371-43090 Kun  tarvitset ~enemméan  tietoa, soita  numeroon
od +5°C do +40°C +49 (0) 2371-43090

o EH Lepilo pogodan je za uporabu u viaznom

okruzju, ali ga ne bi trebalo koristiti u stalno mokrim
podrucjima ili pod vodom.
Dodatne informacije potrazite na broju +49 (0) 2371-43090
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